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si jsáátááT SG KTK GET ÜSS ÜT HG? e e ee see ee At. ra É ÉT ZúJE § 1 

0.9 .. . FI É  § 3 z ; a , isi ki s 

A Orő k vánságuk teljesítésétől ma talán távo- ([ az összes energiaja az ellenzékkeljtartó íjat 

3 s S atholikus labb állanak, mint valaha. állami  néptaniítóki üldözésében  me- jo 

i i egyház Szabó Jenő, ez az agilis főrend is- ) rül ki. Hg 

§ ; e . mételten megkisérlette a főrendiházban Majd ez fög a római pápánál köz- (06AG, ! 

; í és a magyar liturgia. előbbre vinni a görög katholikus ma- Í ben járni, majd ez veti latba a magyar ij 

a a A szerencsétlen, elátkozott, koldus- gyarok igaz ügyét, de rosszkor tette : [ állam tekintélyét a szentszék előtt! Hi- 185 

! botra juttatott, földrengéssel,  véderő- hiszen Zichy János a kultuszminiszter. [ szen KET e hogy magyar í "a 

űj törvényjavaslattal, trafikárak felemelésé- Ez a néppártítól fogantatott keresz- sgt s68 ságetászésáággáá ját mehet bele aa 

[o vel megvert, száz sebből vérző magyar] tes vitéz a Szabó Jenő klasssszikus [ ? "Urgia rendezőse előtt. 14864 

"1 . nemzet bajai közt nem utolsó azia meg- Í szépségü és erejü beszédére az őt jel- Nos a liturgia neki ugyis jó, ahogy 15 

a 3 ő alázás, mely a magyar görög katholikus / lemző  konoksággal megint csak azt [ most van. Ő tehát a magyar liturgiát 14 : 1488 

t. d egyházat s vele az egész magyar nem- [ mondta, hogy ő nem lát semmi vesze- sürgetni nem fogja, ennélfogva magyar "aa 

5. ! zetet oly sürü egymásutánban éri. delmet abban, ha a görög katholikus [ püspökséget sem akar. NEEE] 

Tf ú A görög katholikus magyarok, ezek ! magyarok istenitisztelete ó-szláv nyelven Ne is igyekezzék a gör. kath. egy- 186 

Bi a mi. édes véreink régóta agitálnak Í történik. ház ettől a kormánytól jóindulatot GÉ 
r: . a amellett, hogy istenitiszteletüket kizáró- Hiába mutatta ki Szabó Jenő, hogy Í nyerni a maga számára: hiszen magyar ii ME 3 

at a lág magyar nyelven tarthassák, illetőleg ! az, ha részben elavult is, de élő nyelv, ügyről van szó, már pedig ez a Kkor- 18868! 

.. mivelhogy már így tartják, ez a tény-! nem olyan, mint a r. katholikus egy-  mány éppen a magyarság, a magyar j skill 

: Ji kedésük szentesittessék. Szóval magyar Í házban a latin, tehát mint ilyen, igénis ! nemzeti szellem térfoglalásának a meg- ; h jő Í 

i liturgiára vágynak, ezért esedeznek. Azt ! káros hatással van a hivőknek ugy hit- akadályozására lőn a nyakunkra küldve, NEAR ! 

d akarják, hogy ne kelljen rettegniök, ha ! beli, mint nemzeti érzületére ; hiába bi- ( azt mutatja most meg a véderőtörvény- "AB 

mnar ) it; magyar szó csendül a templomaikban, ( zonyitotta be, hogy az 1648-iki egyházi [ javaslat forszirozásával is. A helyes ut aka 

met a ne kélljen félve gondolkodniok arra, ] unióban a szláv nyelv használata nem Í egyedül az, amelyre a gör. kath. ma- újedák ! 

nn ki hogy egyszer csak betiltják az ő kö-! ett kikötve, csak a ritus, amely ritus- [ gyarság most lépett, amely szerint nem Mi 

ar- j nyörgő és hálaadó magyar szavukat, [ nak pédig köztudomás szerint évezredes kérni, hanem követelni akarja jogait. ib) 

om . habár a nagy Istenhez, a mindenek Í jöogszókása az, hogy hivei saját élő vagy Követelni akarja és fogja is a saj- Ha 

ja, A urához intézik is azt; azt akarják, hogy ] avut nyelvüket használhatják, tóban kifejtendő agitációval egyfelől s 1944 
a; ; ismerjék el végre az ő egyházukban is De hát ugyan ki is várhatna hatá- [ egyházi és egyéb gyűléseken másfelől HE 

az ; a magyar nyelv jogát legfelsőbb helyen ( rozótt, egyenes és a magyarság érde- Í annak a legelemibb, nagyon természetes Hét ; 

celle: 3 szentesitett liturgia alakjában. keit elébtrevívő fellépést attól a férfiu- / és nagyon tisztelétreméltó jogának el- ja íL 

har . Van-e, lehet-e ennél természetesebb ( tól, aki egyik kezével csókot hint a [ ismerését és szentesítését, hogy itt az MJ] ) 

50. és jogösabb kívánságuk g. kath. vállásu ( római pápa papucsa felé, a másikkal a anyaorszígban a gör. káth. magyar ri- JájEG 14488 

ende- ; magyar testvéreinknek ? rakoncátlan, annyi szent csinyt elköve; [ vek magyar nyelven dicsérhessék az út 

; Nincs, nem is lehet. De azért ki- ( tett Barkóczy fejét simogatja" s akinek ( Istent, hogy né légyétiek" megalázöttak "14aktt ; 
ha 

114 988 [9 ; 

vi 
4 TREK § 

j Házastársak. ; — Nem... J nám, mit beszélnek odabent! Az asszony csak- 118 új i 

ását f] (gi — Hát kétszer vagy egyszer, hiszen ez : ugyan hitvány, gyalázatos teremtés, aki nap- Hi i 

3 I ta; Albú Nevis egészen minde gy.de ebben az órában, pont [ nap után csalja az "urát, azt a jó, derék, szép, ; 41 j 

Irtózatos; csend volt; a kis, megszeppent ! ilyenkor!... És amikorro én hazajövök, már ] szerelmes ernbert, aki, ha a feleségének gyön- KI TANAK 

, ; lány csak állt a gazdája előtt és negn ert [ pongyyolábán vár, összeüriti az ozsonnakávém Í gyöket csináltathatnak a könnyeiből, napestig j AR 

E szólni. Biborszinü volt az arca, a két kis füle ! és elpaánászolja, hogy a sok házidölogtól fá- ! mást se tenne, csak sirna, még ha el sirná ! (új jú 

égett, mint két izzóvörös, kagylóalaku fantasz- [ radt. Hát mondja még, Berta . . . lis a leklkét, meg a szeme világát. JLTGKKB 

tikus villanylámpácska. Szinte keresztül lehe- A kis, pihégő bonne, rövid ruhácskája alatt, ] Egy kicsit hallgatódzott, odabent rekedten ! 16 j 

tett rajtu klátni, amint/ forrón meghuzódtak a [ a sikos parketten, zavartan csusztatta :de-odá Í rinánkodótt az asszoríj : va EN 

A sárgás haj alatt. A kis leány a gazdáfára se] a lábát. ; 1 TEÁK 
: nézett, lehargasztotta a fejét és sokszor belé- —- No, mondja . . . — De ha mondom, hog: yitem igaz! .. 1 

vo harapott a friss, husos. ajkába; mintha ő maga Ebben a perében kinyilott az ajtó, egy cso- ] Ha mondom, ha hazugság minden, minden az MEL 1) 

§ lenne a bünös, mintha őt érné majd valami [ mó finom, édes rózsaillat tódult be és nyo- koztáításást ál az utolsóig! Ha mondom... Ha Hát Hi k 

1 kegyelen büntetés. Ugy szepegett, ugy huzó- [ mában jött perzsa kabátkájábán, strúcctollasan ! mondom esd, sát ji A ; Mi 

a dozott. peg 98 selyemszoknyásan, égve és pirultátt az asszony. — A szeretődnél jártál! — nyögte a férfi ; 1188 b 

A férfi végre is megunta a dolgot, még Az ura láttán nem is ijedt meg, csak épp [ — Nála jársz mindig, minden nap nála jársz. TEL 

a fefén volt a kalap, a kezében a bot; ugy, ] egy. tapodtat megállt : Megésalsz erigem, megcsalod a gyerekeidet, be- TR] 

ahogy váratlanul, korábban a rendesnél, haza- —. Hány óra? — kérdezte ártatlanul, piszkolód a házam! ... vé TAN / 

Í jött a hivatalból. Sürgette af leányt. Senki se felet, a kis lány ijedtében nem —. És ha megesküszöm — reszketett az ! ! Hi 

; — No, efleljen Berta, maga bizonyosan [ jutott szóhoz; a férfi mogorván nézett félte."  Í asszony" —  elhiszed-e nekem akkór, hogy ár- 1 UK a 

; tudja, hol a efleségem. Hová szokott ilyenkor — Kérlek — mondta aztán fojtottan — [ tatlan vagyok, ha megesküszöm a legkisebb ! § 481 

menni? ebben a percban nagyon mellékes az, hogy hány leányunk, a Mártuska életére? Akkor elhiszed? 41118 

— Én nem... ] órai van, valamint az is, hogy miért jötterí Egy nagy csattanás, aztán egy párányi — j hi "18. 

— Ne mondja, kérem, hogy nem tudja, " ilyen korán haza. Sokkal fontosább dolgról sze- J csend. je (AKA 

maga mindent tud, ami a háznál történik. És j retnék beszélni, ha befáradnál velem az ebéd- — Pfuj! lesi mondotta most tajtékzó meg- il f 

bizonyos, hogy az asszonya nem ment ma el . lőbe. ; vétéssel a férfi. — Hát igy vagyunk? Hát már I: ú 

először ebben az időtájban, a mikora gyere- ] Az asszony megrettent egy kicsit, de csak [ ennyire sülyédtél? j jul 
§ kek az iskolában vannak, én meg a hivatalban [ alig észrevehetően, azután benyitott az ebédlőaj- Hát már a gyerek se szent neked? "8 

j görnyedek. Egészen bizonyos, hogy minden nap tón, a küszöbről még visszanézett a leányra, 0 Az asszonynak egyszerre megerősödött a JI ik 

; elmegy ! 95 I valami gyanakvó, gonosz, gyilkos nézéssel, az- j hangja: ak jé j; 

— Nem, nem mindennap. ] tán bezárult mögöttük az ajtó. j sal Hát jól van — mondta — ma ütöttél 11 

j — Hát akkor minden másnapon, vagy eset- ! —— Most — gondolta izgatottan a bonne Hmeg először és utoljára, elmegyek a házadból Hi 5 

leg háromszor eg yhéten. i , — odaadnám a lelkiüdvösségemet, ha megtud- de előbb... . HÉ alt 

: Hi új 
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2. 
DEBREC Z E N SÖHÉK 1911. jnlius, 14. § ; 

nemzeüségi hitsorsosaik előtt, akik a 082 rendreutasítani, tegnap Hock Jánost és Justh Gyula: Mais azon állásponton j 

saját nyelvüket istenítiszteletűkön régóta ) ezt csak tévedésből tehette. 8 van, mint volt házelnök korában. Követke j 

h :ihatiák, h üniék meg végre Berzeviczy Albert elnök: Joga volt Í zetlenséget nem lehet szemére hányni, mert Í 

asználhatják, hogy sz4d) eg VÉgre ( úock Jánost rendreutasitani. És ez nem té- [ ha ez egy volna, akkor a tuloldal nem ülne A 

az a szégyenletes állapot, melyszerint ( vedésből történt. Hock megértette a minisz- [ itt. (Nagy 2al. Jöjjön Návay !) ; J 

ezeknex a nyelvét erőszakolják az: ural- ! terelnököt, midőn azt mondta, hogy a mi- Návay Lajos: Miuán aposzírofálták, kö- ! 

kodó nemzet tagjaira is liturgikus Í niszterelnök csak azzal törődik, hogy a ) telességének tartja felszólalni. Koncedálja, ú 

nyelvül. 
széke ne inogjon. Ez oiyan Sértés, melyet ] hogy az elnöki intézkedések ellenőrzés alatt j 

; § ma is annak tart. A rendreutasításban nem ] álljanak. Ha pedig az elnök megsérti a ház- 

Itt Debrecenben IS egészséges moz- ! volt neki sértő szándéka. Kéri a Házat és szabályokat, akkor helye van a bizalmi kér- ; 

galom indult meg ez irányban, melynek ( Lovászit, hogy nyugodjanak bele az Ő eljá- dés felvetésének. A külfőidi parlamenti vi- ; 

élén az agiitásáról ismert esperes, főt. ! rásíba. szonyokat teszi szóvá, ahol joguk volt a I 

Papp János ur áll. 7 Szmrecsányi György: Szintén a ház: felszólalóknak az elnöki eénnunciációkat a ! 

B ké ejő til , ) szabályokhoz szól és rosszalja az elnök el- ] Házhoz apellálni. Felolvassa az 1906. évi ; 

, Valláskülönbség nélkül álljunk mellé ] járását, bár az elnök iránt fisztelettel viselte. ] naplót, amely szerint Justh épen oly .érter j 

és segitsük őt nemes munkájában ! tik. Kijelenti, hogy minél hevesebh a vita, I lemben használta a 222-ik szakaszt, mint az aj 

si István annál kiméletlenebb kritikát fognak a kor- [ most történt, sőt Jusih elment odáig, hogy i 

észben j mánnyal szemben gyakorolni. Maniu Gyulától a szót is megvonta, ami né- k 

Ö—e—uo——Öotet] Györffy Gyula : teljes bizalommal van az ( zele szerint helyes volt. És ezek a prece- Í . 

e er j elnök iránt, aki igazságos a házszabályok denyet veyyeék kut hogy, 1 ALA ma hadi 

alkalmazása körül, de ezek a tények mind- akovszky István: Kérdezi, hogy min ; 

Megkezdődött mm , azonáltal megengedik az elnöki intézkedé- z. a zsak gyi: §-sal analog NÖ j 

seknek kritika tárgyává való tételét. nálni, miután a 222-ik §, szerint az elnők a 

a véderővita. Polonyi Dezső : Kéri az elnököt, hog intézkedéseket nem lehet kritika tárgyává " 

s rektifikálja Tsagatt ; , hogy ( tenni, a 215-ik §. szerint pedig lehett ! 

A képviselőház ülése. Csermák Ernő: Ő is kifogásolja az! ivá egg lő HÉA TEAT felszólalása után zen a 

mm elnök kijelentését és véleménye Szerint joga hazteátály vitának HELL ATHsáo bt Hite ág J 

Ma végre kezdetét vette a Házban a; V3n BÁL aze rá Nt Ki ú : pirottáré.. j j 

, A nos: Kimagyarázza tegnap ; § ; 10 rHizas ! 

véderővila. De nem ment olyan símán ma Í jejreértett szavait. Megengedi, hogy krilikája Bakonyi Samu: Az elnök iránti biza j 

Közel két órás  házszabályvita előzte Felkiáltások balrólt Hála, hála ! házszabályokkal. Az elnököt a Ház bizalma a 

irend v élás és érdek . , emelte az elnöki székbe és igy bizalmi kér- .i 

meg a napiren et, mely les és érdekes volt. Hock János e Kéri a tuloldal, hogy dés felvetésének helye nem lehet , 9 

Körülbelől délre járt már, amikor báró ] legnapi szavait tekintsék a beszédéből foryó Einök még kijelenti, hogy nem volt j 

Solymossy Ödön előrdóő megjelenhetett az okfejtésnek. , célja a 215. §-t gyengiteni. a 

előadói emelvényen . Elnök : Amit előbb mondott, azt most l Még a napirend előtt Benedek János ei 

; jtkaktlltli is fenntartja, ahhoz sem hozzátenni, sem el- Í kért szót a házszabál okhoz 8 

; A napiread előtti vitának tárgya Hock Í venni valója nincs. Hock sulyosan megsér- Az elnök sonbán enunciálván a napi- i 

Jánosnak az elnökség részéről való indoko-: Í tette a miniszterelnököt. rend tárgyalását, nem engedi meg a fel- í 

latlan rendreutasítása volt. A körül folyt az [ 7.; Lovászy Márton: Nem dicsérheti meg. ( szólalást. : 

éles és ingerült vita, miközben a kabinet ( ÍJ nök: Joga van bárkinek kritika tá , Solymossy Ödön báró előadó : Hossza- 

tagjai tükön ültek. Az ellenzék tisztázni akarta : Joga van bárkinek kritika tár: ( san ismerteti a javaslatot, mely véleménye 
gyává tenni a miniszterelnök  ténykedéseit. ( szerint tekintettel van ág pénzügyi vi- 

a házszabályok alkalmazását és nem akarta de parlamenti formában. A kétszázhuszon- ( szonyaira is. Mellőzi AA GYE LENT TR LlÓ i j 

engedni, hogy az elnökség diskrécionális ha: kettedik paragrafus azelnöki intézkedést nem szerpbütból való birálását, mert mindenki vs 

táskörét bármily tekintetben tulléphesse. lehet kritika tárgyává tenni. előtt eminens kövejelmény az, hogy az OTr- § 

Berzeviczy Albert elnök tiz órakor meg- ( szg cent blajk sg A via nem a kétszázhu- szág védereje háboru esetén megtegye köte- Fi 

nyitja az ülést. nkettedik, hanem a kétszáztizenőtödik pa- [.lességét. Az összes államok fegyverkedésével JA 

i ő ; ragrafus pontja körül forog. Ehhez hozzá: [ nekünk is lépést kell tartanunk, mert erős ts 

Hitelesitik a mult ülés jegyzőkönyvét. szólni joga van mindenkinek had béke biztosíték és iszont Ki 

Elnök bemutatja a beérkezelt iromá- Elnök : H 22-i alturáltó 1 e PIZTOSÜ Sea zszdleiben ló u 

4 AV ar ús íj j nök : Helyes volt a 222-ik §. alkal- ! kulturális haladás biztosítéka, Részleteiben IS hi 

: mányokat és kérvényeket. mazása. Ezen Jusih Gyula is házelnök ko- ! ismerteti a javaslat egyes tételeit és kéri a ji 

l Napirend előtt ) rában, 1906-ban Maniu Gyulával szemben javaslat etfogadását. ű 

8 kid at MERD a A ; Hizáaváyakok i hasonló körülmények között ugyanezt a §-t Baloldal nagy ,hoch"-ozásban tör ki. 13 

szól és kijelenti, hogy az elnöknek nem VOT j alkalmazta, ,! A jobboldalon hosszasan éljenzik szónokot. k 

es 
se sEZ EZ jeáds tiz percre felfüggeszti az ülést. ú 

j ; j e Lo, . j TT zünet után 

; Hirtelen felrántotta az ajtót, a kis lánynak I tiz percig egy szót se! Ekkor csodálatosan el- Elnöki széket Návay Lajos alelnök fog- 

j alig volt rá ideje, hogy elugorjon. : változott szelid hangja az urnak: lalja el. ij 

[— De előbb — folytatta — akarom, hogy —- Akkor bocsáss meg nekem! Benedek János : A házszabályok 240-ik a 

szemembe mondja ez a kígyós amit a hátam" Az asszony: De hát hogy hitted? Hogy [ §-a értelmében a hásszabályokhoz kér szót. aj 

mögött mondott. Akarom ! hihetted egy percig is, hogy én... hogy téged ! Az 1903. évi precedensre hivatkozva, kéri, :§ 

A kis lány hallgatott. Her, ezárnaa b ges sem tudom. ei tekintettel a véderő javaslatok fontosságára, a 

(Akarom! — toporzékolt egyre az asz-! Bosáss ér sk agam sem értem. Őrült voltam, [ hogy azok a kérvények, melyek a védzrővel j 

szony. — Mert más nem árulkodhatott, nem / Gsáss FT : kapcsolatban adattak be az elnökséghez, tel- 

hazudhatott, csak ez a bestia, ez 4... 7 Háy jl nsábsasétsál Hogy, ont as esküdném jes E TáNETÉ felolvastassanak. 

i dies a TE d; gy a gy mre esküdném hamisan? Inök elrendeli, ho § 

: Berta felemelte a fejét és villogó nézéssel A férj: Nem, nem. Felejtsd el, édes ! Abauj-Torna vármegye KELKÉNYE; ajácátaketéee 

nézett az asszon Warcába. ! o Az asszony: De mégis, mé gishitted .az sék. 

. — Hát ha akarja akkor megmondom. Igenis ! Kgező Egész addig, mig ell nem efdeztem — Benedek János: Nem csupán ezen kér- a 

j a szeretőjénél. járt, odamegy, mindennap, a SZO- ] előtted az okát, hogy. miért tette a szoaleány vény, hanem az összes eddig beérkezett kér- ja 

ú baleán yutöbbször megleste. . . És most tudta ! Meg § másik, ez a szemét népség, ez a anda! ! vények felolvasását kéri. 8 

[; meg, hog yunem én árultam el, hogy nem szól- Hogy ki akarnak turni a saját házamól, mert Elnök kijelenti, miután ezen kérvények a 

j tam egy szót se, akárhogy faggatott az ur. De Í szaadon gazdálkodnának, mert igy nem lop- ( nincsenek kéznél, azok felolvasását a hol: Hi 

i most, most megmondtam. Igen! hatnak eleget. Hát ezért... ilyen aljasságot! ( napi ülés napirendjére fogja kitüzni k 

j A férfi komolyan intett a fejével. SES Hi , elhitted. 44 i Tóth János: A véderő reform  ellentét- á 

Elég. maga Berta, megtette a köteies- ; férfi: No nem. Ne beszéljünk erről töb- Í ben van alkotmányunkkal, érdekeinkkel és 

szi 0 k ; bet! Látod, letérdelek elibed és ugy kérlek őnk 

ségét, most pedig menjen be a gyerekekhez Ujra csend. Egy pár 5 gy .  [ anyagi erőn kel. 
: 

; ugy hallom, hazajöttek. 
§ ég 93 PET mogdujás, melynél . Bizonyos, hogy ha a véderőjavaslatok j 

gi megsuho glágyan a selyemszoknya. Rerta ki- ( az ország érdekeit és vágyait kielégiri, akk i 

A gyerekek ugyan nem jöttek haza, de ! finomodott ösztönvéel szinte látja, amint az asz- [ azok óriási hasznára vagnak a nerázet k, 

: a szegény kis bonne leült a gyerekszoba egyik [ szony átfogja az ura nyakát s az erő, meleg szi- ] de ha ezekkel ellentétben áll, akkor kiszá: 

8 sarkába és keservesen sirt. Amiért olyan hü ] vós csókok kicsattogtak hozzá... Egy fél perc- Í mithatatlan hátrányára van j já 

; volt az asszonyához, hogy valósággal cinkos- cel később, vagyis (mint szindarabokban az in- A magyar új dszá soh 

társának szegődött és amiért az asszony hála [ cstrukció mondja) csók után: f az önálló hadseregről. Kró kal mondott le 

fejében igy elgyötörte, megsértegette. Egy ki- Az asszony: És most? soroija fel a rendek h ág zátát sáv kba lálitketa 

csit bánta is a dacosságot, mégse kellett volna A férj: És most... valamit okvetlenül ten- [ gyar ezredek tártetérölazől hp, melyek mar 

szólni, Nem kellett volna megmondani az iga- ni kell... a szobaleányt egyszerüen kidobom ! rály az ő jogait mindi Bit. bég tázlkásza 

zat. Most mi lesz? Az ur elüzi a háztól az [ ése, nnek a Bertának IS felségjogokat akor ín ren nint ELAgYET 3 

asszonyt, az világnak melju. És mi történik a Az asszony: Add ki a félhavi bérét! i azokat edz féltékenyen őrizte S biál tes 

gyerekekkel? É A férj: Te áldottlelkü! Te jó! ! ; §z Í 

A szóváltás, rimánkodás után most csend Ki szól a gyerekszobába. i j EE önkényesen váltó 98. Vezőristi nyelv, dése ö 

I volt odabent. Berta rémülten figyelt: öt percig, Berta! ; ügyi yosan változintol MÉR ő bécsi had- a 
( ! gyi vezetés, de ez nem lehet jogforrás, mert 4 

; t



; üss j : TT PESTEN KEREK EN ESZ NE RE Ad zet] ; szász álánlákénűGEE w hr 7 TTSGTRNKASÉSZ ETO gs 1. . jú ke ! SE HL 11 TATENÁÁKENTÉKES RK KE, 
" alt TETTÉT TATRA ASEENVTTEKÁRONTE ZTY szd a ) VÁGNÁ evázt FAN BENSRTEREÁSARNTE NSENSSÉSTÉ Kt 51602 TEL KZYE üg 

; 1911. julius 14. DEBRECZEN 3 ut ú§ ; KÉST NE SKOT AT LEV STT ES E 
sző gy izeléyet aytleg szgtólelagyeret: Évi tefidi. gyülésen ( Mária Terézia mondott, hogy Isten után elsö , A fürdőigazgatóságok most kihaszálják i Hi va teri AA ott, hogy a vezérletinyelv nem tar- [ sorban a magyaroknak köszönheti trónját. az alkalmat a magyar fürdők felvirágoztatá- Ha 

A vgy a bécsi hadügyi vezetőség körébe. — Nagy különbség van a magyar és közös ! sára. Ha most nem srófolják fel az árakat, I ; k Azóta is több feliratban sürgette a magyar [ hadsereg közt és az a gondolat, hogy a ma- ] ha kényelemről . gondoskodnak, ha a fürdő- (BME J nyelv jogaimat, visszaállítását. És erre nézve gyar királynak "ugyanazon fejedelmi jogai ( zők jogos és méltányos. igényeit kielégitik, HB A többször királyi igéretet is kaptunk, lehessenek, mint a más országok uralkodói. ! akkor jövő évben és azután is inkább a ma- j/ Í ; Megállapítja, hogy a magyar nemzet a! nak a hadseregben, ellenkezik a magyar al- [ gyar fürdőket keresi majd fel a fürdőző kö- H.H ; véderő tekintetébzn mindig ellentétben állott ( kotmánnyalt zönség. 1048 
a dinasztiával. A magyar hadsereg csak kiégésziítő ré- A koleráról ujabban a következő távirati "NK 1 ; A magyar nemzet pedig mindig meg. sze az egész hadseregnek, tehát egy önálló ! tudósítások érkeztek : HE a j adta a királyi felségjogoknak kijáró fisztele- ! tömege a polgároknak, mely a kölcsönös Bécsből jelentik, hogy a belügyminisz- ABE ; tet és azóta ezen ténytől, 1874 év óta ilyen ! védelemben önálló szervezettel kell, hogy Í terium egészségügyi ügyosztálya közli: (AKA ; abuzus lett. működjék épen ugy, mint az osztrák had- kér azaáje folyó évi julius hó 12én a (44 í i noi ] Sereg. bakteriológiai vizsgálat  megállapitotta, hogy : IKKÉ 

; kkeet et e ntelb kimondta közjögt Hivutkozik Deák Ferencre, aki azt] a julius 9-én gyanus körülmények között ú; ji 
ű nak együttes birtoklását, amiből a kölcsösös mondta, hogy a magyar hadsereget ezen az Í elhunyt Enrice de Chicchió órás ázsiai ko- TREE kt ; öejétsájú n alapon tovább lehet épiteni. A magyar had. Í lerában szenvedett. A kolerát Velencéből KT védelem is következik. 81 SAKE í sereg tehát nemzeti hadsereg. hozta. Hi í A kölcsönösséget azonban azóta is nem A nyelvi kérdést sohasem tettük felség; Triesztből jelentik, hogy az  Oceania - Háj " a külső ellenség ellen használták fel, hanem joggá, mert ez a nemzetnek legsajátosabb ! gőzös hét visszatartott gyanus betege közül hi id j a magyar haderő leszerelésére és egységéesi- [ joga. j a tengerészeti Lazaretből tegnap négyet el- I 1. 8 h tésére, amellyel apránkint kiölték a magyar Hiszen ha a nyelv uralkodói jog volna. [ bocsátottak, További orvosi megfigyelés alatt Hi hadseregből a lelkesedést és az egységes " akkor az uralkodónak joga a törvényhozás- ( áll két matróz és egy harmadik osztályu HERB J haderőre való förekvés ma is ugyanezt cse- nak, a bíróságnak, a hivataloknak nyelvét is Í utas. Ezek is Velencéből érkeztek oda. Hi h 
j lekszi. a megváltoztatni. Hiszen még a magyar nem- Catlaróból táviratozzák: Néhány nappal HR Pedig a magyar hadseregnek nagyon / zeti jelvény és zászló is törvény ellenére van ] ezelőtt a közeli Cagliariban két koleragya- Mg ag sokat köszönhet a dinasztia, mert nemcsak ! kiküszöbölve a hadseregből, mert az 1848. ( nus esetet konstatáltak. Az illető házat elkü- 118 ; szép, de igaz is volt az a mondás, melyet ! XXI. t. c. törvénybe iktatta ezen jogunkat. lönitették és a betegeket a cattarói katonai 1188688 
Ji barakkórházba szállították. A bakteriológiai . TUMBRE 
j fee vizsgálat eredménye még ismeretlen. TATE / : m————uy[mesezezeezy 7 8 ij ú4 JA , 4 CNGENNNENNNE UK VBA a b. ey" em kiváló bór-és e. s 3 a ; SZA LVAT ON czsze, ] Öngyilkos je "§ vese- és hólyagbajoknál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vörhenynél, emész- milliomos fiu, Ni jú ; 
; tési és lélegzési szervek hurutjainál kitünő hatásu, Természetes vasmentes savanyuviz. : HAB! 

K , tálat ; Holttest a kamrában. JAKE a apható ásványvízkereskedésekben SCHULTES ÁGOST Szinye-Lipóczi Salvatorforrás-vállalat EL sa 
; és gyógyszertárakban. Budapest, V. Rudolf-rakpart 8. sz 8) íy ebb 

A vastelep titka. HI 

; Debrecen mi ! togadle 8. megszavazott Ötezer koronát a Kohn Adolf . többszörös milliomost 10- Ni 

van É4z rosullaknak. j kan ismerik budapesten. Sok háza, óriási JAN [ 
HR Kecskemétért. Ezt az összeget még a mai nap folya. [ gzletej vannak, vas- és érckereskedése a 188 1 kB mán elküldötték Kada Elek polgármesternek Váci-körut 12. számu házban van, ugyanott a j ; í 
hi 5000 korona segély a következő szép hangu levél kiséretében: lakása is. ! uk 

íj a károsultaknak. Nagyságos Sok ócskavas-ielepe közül a Markó- j hi 1.8 
a ka ; Kada Elek polgármeste k utca 16. számu a legnagyobb, az óriási te- j új 
! A várcsi lanács tegnapi ülésén dicsé- átl zarbetteláóbi fe kemét lepnek csak a telekértéke több százezernyi ; Bp ae 
b retre méltó határozatban azonnal kiutalt őt- , s SSE SÍBÉB korona. HA 14 
al ezer koronát a kecskeméti földrengés által i Városi tanácsunk, a törvényható- Kohn Adolf a Váci-körut 12.számu haz- 4148 a 
a károsultak javára. K. Tóth Mihály dr kulfu:- sági bizottsági közgyűlés utólagos jó- ban lakott feleségével, nagy leányával és HE a 

tanácsnok ugyanis a következő beadványban váhagyásának biztos reményében mai ( huszonhárom éves fiával, Zsigmonddal. Fe. ist 
h. fordult a tanácshoz: peésíráát E Nélvt se kést azaz öld lesége és leánya az utóbbi időben sokat Il i 46 
; ; Oorona segélyt szavazott meg a föld- ( szenvedtek idegbajban és most is egy  kül- MT ; Tekinteteg Tanáss! rengés segélyre szoruló károsultjai ré- ( földi szanatóriumban kezeltetik magukat. 118 F ] 

"a Kend alak e NeOSKARTÁLVÁTOS:-. POL szére. Ezt az összeget idemellékelve Ma reggel a Markó-utcai vastelep egyik HI 1 4 i gármestere több fővárosi lapban olvas- azzal a kéréssel küldjük meg, hogy kamrájábantkóf mápos, már oszlásnak indult j Hi : 

3 ható azon kijelentést tette, hogy városa vételéről házipénztárunkat közvetlen meg- ] holttestet találtak a munkások és amikor Hi. 148 
3 törvénybhatásága dacára ajföldrengési úl- nyugtatni méltóztassék. erről a rendőrséget értesítették és a tulajdo. EH 1; 

tal ükozofnágy veszteségeinek, sényün Részvétünk ismételt kifejezésével ( nost értesítették, megállapították azt is, hogy HA Hi i 
j adományokért felhívást nem  köröztet, vagyunk az öngyilkos fiatalember Kohn Adolfnak a 11488 ; koldulni nem fog. Ha azonban egyes Debrecen, 1911. julius 13. j fia, Zsigmond. ia 

a SÁTOHOS köelesésetásen nő vag kévláte Kovács József sk. . Dr Tóth Mihály sk. Í Az öngyilkos fiatalembernél levelet nem j § [.§ 
k. tukból adományokat jultatnak hozzá; bb polgármester. v. tanácsnok. , találtak. Senkinek sem irta meg, miért lőtte JAM 
új " a tanáccsal egyetéríve a legnagyo ! magát főbe és hozzátartozóitól sem bucsu- ! 181 
§ lelkiismeretességgel fogja azt a legin- EE f zott el. 105 
k kább sujtottak közt kiosztani. Tekintet- ; Egye ű § ű ú KNEBÁL 3 . e ! gy-két jóbarátja mondja, hogy csaló- HL. 1 

tel arra, hogy több törvényhatóság, igy A velencei kolera. , dott szerelem vitte a halálba, A szerencsétlen 1 TNNLEE 
közelünkben Nagyvárad városa kétezer sk család erről a szerelmi afférról mit sem tu- TANK 

; koronát szavazott meg és küldött Kecs- Ujabb koleraesetek. dott és a csapás egész váratlanul érte a csa. TAG § kemétnek, inditványozom, hogy taná- ln ! gádöt , Né 

csunk a törvényhatósági közgyűlés utó- (Aa magyar fürdők felvirágzása nai 

lagos jóváhagyásának reményében, vá- JÉN meze emez rnn menne men er mee men veraámmenebe enm mmm ser ? 1118 

rosunk méltóságához illő adományt sza- A velencei kolerának az az eredménye, ] 57 ; h 

vazzon meg s juttassa el azt Kecske- / hogy a magyar fürdők meglehetősen látoga- tata tata ( tdtaba 1. KARÁK 
mét város polgármesteréhez. pedig Velence járványos, Tele van. Kolerave 3 gi , ; 

. . gi [ . . 11 tg 

; Tisztelettel hos szedelemmel és akárhogyan csábitgatják is! Ha 4 felvétetik fizetéssel 1 ú j Debrecen, 1911. julius 13-án. oda az embereket hirdetésekkel és plakátok- Í 1! 0 lapunk szerkesztőségében I. hú 
; Dr Tóth Mihály sk. ! miób relé es ,NRYÁZ nem megette és I era a ———orvenn 18 it; 

: an rekventálja a magyar für et. ! ih í 
j v. tanácsnok. ! A balatonmenti fürdők zsufolásig meg- 76 HIGYEIGI IG CIA ! 1 

j új Az indivvényt a tznács egyhangulag e 1-teltek, le ÜSAZSÉRZSÉZSÁÉS ii 
kh; j£ 

§ AKA 

8 KERTNEK NN TERENETMEN RÉME SEEETÉB ERNE rt HOSOK új COVER A TVREN ERTSE RT TB TTÉNY TRE RESSTTNÉRE TE EHEN OZAT AÉNA TERÉN EMKE SAH RÁRÉSERL TÉR TTEÉTÉTLKTRZÁAÁT CÉ ÉTÉ KKK KERTNEK SZERT AE ÉGES VEN HEEHRNK 6 ÁNEREN ERR HZ mgyeztta EBA 3 45 JRERE KÉSÉT MEKK ÖKETÉRTER TÉT TVE lt ÉT AZÉ STT KRAK TÁRA TSA TE RTTR LÉKET EL ÉKEK ES AEK TÉK BEK ÁLT ÁST TATE SÉRE KSS KN zt MKB [eddAGá NN CskoT JaSgk ákat ORE 

v j s ; ; os és KER JENEN j ÉL tákaaláltRÉKÁ E RGÉSAÁN JG TÉK TÉT OVER AN Eta 4 KEREZARÁNK KEZE LK a AEULEASÁGAB "bv aktát ; ANAK ASEKAN
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A " " leesik a halálraitélt. A test teljes sulyával zuhan 
; Á vseregáyalzast Jj ti 

tellel. 
kötél hossza ér. Az-esés következtében a kötél 

Aj í; 
j d 

hatalmas erővel fogja át az elítélt nyakát, a ! A , Debreczen" szerkesztősége ós A s 

Miles 
Álraité ki i arabos-u. 7. sz. a. A 

A harrisburgi kivégzés. -— Alex King test nagyot zökken s a nalálraitélt megufllad időhívátakk Tá etve 
A ; 

h hő (3 A ő; 

azo sa me 

. 
8. 

élete és a bitófára jutásinak története. ( SSE
 

31 
Hi 3 

fényképe. 
A szép elen e SZETETL, [rosi válialkozo az iráni tett előterjesztést a e 

— 
jő 

városnak, hogy a szinház céljaira szerezzen j ; 

Newyorkból jelentik : Kivégzés volt pénte- 300 ezer dolláros ékszer ván" be hat összegén mee ő helyeznék e j elt ; ; 

ken az Illinois államban fekvő Harrisburg város 
dorlása. 

löttük plakátok figyelmeztetnék a közönséget, új ű 

börtönében. Az 52 éves Alex König bünhödött 
K-t 

hogy  tüzveszély idején a létra egy rülő í t 

halállal, amiért meggyilkolta Carrier  Máillsben Érdekes szerelmi idill áll annak a hatal- / megnymása által kinyilik és lenyulik a föld: ú i 

az apósát, John Mitchellt. 
mas csempészetnek a nátterében, melynek a szá- szintig. Igy aztán könnyű szerrel le lehet TV j 

Az előzmények. lai Párisig visznek S melynek középpontjában rajta mászni. Dr K. Tóth Mihály kuli3rian- ; ( 

KAN a le TŐ pamerikai milliomosok állanak. A milliomosok nácsnok már elkészítette jelentését és ebben i ; 

A kivégzés nem bővelkedett szenzációs je- [nevei eddig nem jutottak nyilvánosságra és ed- javasolja a létrák veszerzését, mert ezek e ; 

lenetekben, mivel a haálraitélt mindvégig híg- di sak azt lehet ezik, aki űj g erélil tüzbiíztonság — hiányos voltát a színháznál 
; 

gadtságot és nyugodtságot tanusított. King Szi sg e zi bi . gy Sze csőkkentenék és nem ÍS kerülnének többe 
] 

j ; s . 1 ka nezitgens JÉ történetben, mint a csempészetben szerepet ját- haromszáz koronánál. 

lárd léptekkel haladt fel a bitófa lépcsőin eS szott: a tsodaSzÉ Helén Dvelle Jenkins akire 
, 

f 

megállt az akasztófa talapzatán. Akkor előlépett [gi azdik srrödkzlgk már elköltöttek nékári AT Egy különc ember vagyona. i ; 

Levis biró és felolvasta az ítéletet, majd rövi- szlKöt: g 
4 ] Hajdusámsonban megjelent tegnap a ! 

den ismertette a halálos itélet előzményeit. 108. tadlüs 25-én történt, hogy Európából j csendőrségnél egy Szabó László nevű a 

Elmondotta, hogy King 52 évvel ezelőtt szü megérlészett a vgjsztetánűése fiaján hr: atid. Örs. j ask je dőldnsak be VAGRJKGÁRÉEET 

: letett az Indiana államban fekvő Lyles városban ( J, M. Jenkins. Ez alatt a név alatt utazott a SZÉP úbk; fá gész KÖZSÉB lén e tő ü j 

Atyjánakn eve Lyles volt, anyjáé King. Atyja ! Helen Jenkins és utitársa, egy milliomos,, kinek ánnigó kg ae Szabó é házában e méztd a 

mexikói férfi és indián nő házasságából szárma- ( délen vannak óriási birtokai. A milliomos már dü "ak e e jésízzáti Sark égy ] 

zott. A tizéves Alex eltünt Lylesből és fiatal ; ; 5; egg ül lakott. De egyetlen szobájádan sin. A 

meghaladta a 40 évet s a bájos Helén iránt ! csen butor. A puszta falak állanak csak a 

kalandorok bandájába állt. Hogy ne ismerjék ] Párisban lobbant forró szerelmre. Hogy a párisi ] g Szabónak á téli is csak angyi A 

fel könnyen, felvette anyjának nevét és Alex két Örö 7 : § 5 e e ay : 

napok emlékét örökre efledhetetlenné tegye 4 ! ami rajta van fiiszakáit a földön tölti ; 

: King néven szerepelt életének hátralevő részé- AT Hzfc zrolóbb ü ; ús J ldbti J 7 € ? HA 

milliomos. Páris legelőkelőbb üzleteiben vásárolt ellenben minden vagyona kész énzben jaj 

. ben. Kalandor életét élt hosszu éveken keresz- ] é 5 5 ga 
; 8y P sp fe 

ékszereket a szép Helén számára, ugy hogy ! volt nála. A énzt, ho 1! ne lopják úg; 

tül, majd 16 évvel ezelőtt letelepedett az N- ; kez 848 ; . snacfól millió fran- ( sétál Pp , gy ez 5. Pp) .? a 

w az ékszerek értéke elérte a másfél millió fran- ( az egyik szobában tartott mé edi jú 

nois államban fekvő Carrier Millsben. ) kot, vagyis 300 ezer dollárt úgf 99 ji ge ikál hee E g pedig É; 

, Hi? É , AASEN 5 EL. esnmtn etni rossz, rozsdás kályhacsóben papir 

Az volt a szándéka, hogy tisztességes pol- i Mikor a szerelmes pár a Lusitanián utazott 5 ; a atz 

B gy j Sz " ] rosakba § a- 

gári életet él, de a régi hajlam nemsokára fel- I a szép Helén bemutatta sférjéte egy másik ame- gidke ké eszás MIN et gy 

támadt benne és lelőtt egy rendőrt, aki kisebb rikai férfinak, aki a leányt már korábban ismerte betevő falatja álgös. Hogy pedig "állitá- 

kihágásból kifolyólag leakarta tartóztatni. Ezért j s akinek nyugaton vannak nagy Piírtokai. sát igazolja a sámsoni Harpagon ál A 

két évet ült a chesteri börtönben. A büntetés ! A Jenkins-pár tizenegy nagy ládát és há- puszta földön üres szobában lakott f. 

elszenvedése után ujra Carrier  Millsben tele- [ rom kisebb koffert hozott magával. A vámnál amelynek mindeni butorzata a kirregst- s 

pedett le és nőül vette John Mitchell leányát. Az 1 azt vallották, hogy 3Mrs. Jenkinsc csupán száz rejtő vascső volt. Pár na előtt Szabó mg 

öreg négert másfél évvel ezelőtt meggyilkolva ! dollár értékü ékszert hozott Európából, ami- ! eltávozott lakásáról mélyét nyitva gZös új 

találták a lakásán. A gyilkos agyonlőtte és az- ; lyen  összegü ékszert vám nélkül szabad be- Í kg ; tó A Éz 2; AG 

. 8 

ot a 

48 

után rágyujtotta a házat. A holttest összeégett l hozni. 
ans Shit véget lás kiledte etek 

fi 

de a lövések nyomait nem lehetett eltüntetni róla A vámhivatal tisztviselői átkutatták nagyja ( titkát, ellopta a kályhacsövet, melyben § 

A brutális gyilkossággal Kinget és Green I ból a ládákat és koffereket, de nem találtak ben- ( több ezer korona volt készpénzben Pa- ; 

o. 44 :, . 
. 48 

. 
ve , . 

. 
j 

nevü, barátját, vélek Ce omrázzal sul! ne ejh zat fett. Pár (a. ogőben, 50 koronás volt egy halom 

nösségét és életfogytig tarló 09 názzal  suj- és udvarlója KOTV 5r tet. a csőben, melyet Szabó elhelyezett. A ; 

! totta a biróság. King ártatlanságát hangoztatta [ nappal később a sJenkins-párc barátja, a nyu [ tolvajnak nyoma sincs. A csendőrség 

bár a terhelő bizonyitékoknak egész áradata ][ gati birtokos nagy értékü ékszereket mutoga- ( keresi a fösvény ember megrontóját 
it 

i merült fel ellene. Az esküdtek  elsőfoku gyil- tott egyik ismerősének, melyekről kijelentette, 
Jt új 

kosságban mondották ki bűnösnek, a biróság [ hogy Európából hozta. A dolog a vámház fő-m Kutya a telefonnál. A newyorki lapok 8 

edig halálra itélte. 
tisztviselőjének is tudomására jutott és hat hi. ] hihetetlen történetet mondanak el egy kutyá- : 3 

Pp g 

£ 

88 

A bitófa alatt. vatalnokot küldtek a milliomosnak a szép Helén- ról, amely telefonon keresztül mentett meg egy új 

Levis bíró az itélet elmondásának végezté- nek Newyorkban a Berlin szállóban levő laká- ] emberéletet. Jersey City telefon főállomásának § 

vel visszalépett, a sheriff pedig megkérdezte sára, ahol a milliomos megvesztegette a hat ) egyik kisasszonya éjjel azt vette észre, hogy a 

a halálraitéltet, hogy van-e valami mon dani. ] tisztviselőt ébe mindegyik 100—100 dollárt ka- a Balati olasz cipészmester telefonját kapcsoló j 

valója. King azt mondta, hogy ő ártatlan és pott . 
a lámpa kigyulladt. Mikor jelentkezett a szoká- ; 

hogy kibékülve az istennel, bizonyára a menyor- Az ügy akkor befejezést nyert, de felkel- sos mód szerint, nem kapott semmi választ, 

je szágba fog jutni. A sheriff akkor az akasztófa tette az érdeklődést a legnagyobb mértékben azonban hallotta egy kutya rémült ugatását, új 

T: talapzatát lesülyesztette, mire King a nyakára Richmond Parrnak, a kikötő egyik alkalmazott dühödt famholés zaját és hallott egy elhaló ; 

j hurkolt kötélnél fogva leesett a mélységbe 15 jának, aki megismerkedett a szép Helénnel, és sóhajtást, Rögtön odahivta följebbvalóit, akil9 [A 

j perc és 2 másodperc mulva jelentették az Orvo- egy évig tartó udvarlás után kicsalta tőle a ] Agyanazt gondolta, amit ő gondolt, azt, hogy Hi 

j sok, hogy elszállt belőle az lélek. titkot, hogy tudniillik az ékszerekre nem fizet- a telefon tulsó végén gyilkosság vagy öngyil- a 

A fénykép. tek vámot s igy az államot megkárositották. kosság történik. Rögtön a rendőrségre telefo- § 

Az akasztás egyik részletét ezen közlemé- Az ügy a legközelebbi napokban kerül tár- [ "áltak, ahonnan egy egész sereg tisztviselő ro- 

H 
, , egy! en ke ú gyalás alá. k hant Belati lakására. A rendőrök az ablakon i 

nyünk keretében közöljük. A levelezőlapra nyo- 
keresztül hatoltak be és li , j 

: mott fényképet egyik olvasónk küldte be hoz- ee —————————
—e—  ] találták Mi " égi. Jigető kutyával ; 

; zánk. A képről láthatjuk, hogy milyen Ameri- 
álták magukat szemközt. A kutua előrohani 3 

ú 
. : ? 9. : . 

s a rendőrök utána; £ ódon ezobá 

kában a bitófa. Egy emelvény, melynek talap- Mindenféle 
"men nagy zár tlatáabtáelágéstásnáje szobában 

zatára lépcsők vezetnek fel s melynek hátulsó 
Fe jelekkel fndfa tudomás Í ad Mán aki mar csak ! 

részében egyszerüen faragott gerenda áll. Ennek Nyomtatvány
okat lett; Bogi Hu odtabba ü aagökás öngyilkossá 

tetejéből vaskampó emelkedik ki. A köté legyik lcsón készit [vs § h it gú sEETE ARENA SEAN ESIK ked- 

vége a vaskampót fogja körül, a másik pedig 0IGSAN észít hol elk a szomszédos kis szodítá KT ; 

B , . s 

ahol a tele is í ű MI" y ; 

méter. Midőn a sheriff a talapzatot, melyen a HOROVITZ ZSIGMOND 
meghallotta ra 5 ámöraést derék kutya A 

az elitélt nyakát. A kötél hossza mintegy másfél könyvnyomdája 
J alkati jutni hozzá Vt pelgájs égnek először be : 

alálraitélt á ülroszti. a. fát sie w 
KÉSÉSE ; zá, ám az ajtó nem engedett. 

nalálraitélt áll, lesülyeszti, a támadt  nyiláson Darabos utca 4. SZ. Aa! Kétségbeesett ide-oda ugrálása közben feldön- 

s TNSRESTTNT j 

üi 

h 

4.
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—sszdlh a 77 SAL jolius 14 DEBRECZEN 5 ! 

ures , "ötte a, telefont, arról leesett a. hallgató és Így — A péksztrájk. Nirics elég kenyere a ! magas állásu tisztviselők kizsákmányo- HA I 

Í j a központban kigyult a lámpa. A kutya ily mó- ( fővárosnak, de a pákmesterek persze azt ( lási visszaéléseit bizonyítsák, a nelyeket HE di 

; don a telefon, a telefonosok és a rendőrség hirdetik, hogy nem kell semmitöl tartani, a / ezek egy érdekeltség javára elkövettek. ; gi 

A segitségével "megmentette az ura életét. sztrájk hamarosan végét ér. Közben pedig [ A tanuk névsorán szerepel Hitcheock . ME ai 

[ ."— Támadás az előlegért. A balmazuj- aligha gondolnak egyébre, csak az árakat / vezérpostafőnök és Taft P., a köztársa- 8 

"A városi csendőrség feljelentést tett Nákó Károly szeretnék — régi jó szokások szerint — ( sági elnök fivére is, Ji u 

a munkás ellen, aki Harsányi téglagyárost megtá- [ emelni. Es hogy higyjenek nekik, azt hirde- EA 

j madta, mert nem akart neki előleget adni. AZ ( gk törek1h éldául i i em ennem mmmmmmmzni maar j I 

; eset ugy történt, hogy Harsányi Bakót még ar mosterex, NOBY P úsao mal napon s 4 Hi. 18 

; elsején kifizette s mostani követelését : emiatt nemcsák — megfelelő mennyiségü kenyeret Debreceni pletykák j 148 

nem akarta teljesiteni. Erre Bakó furkósbottal tudtak sütni, de még többet, mint rendesen. h T188B 

; rohant a gazdájának, ugy hogy kénytelen volt [ Szóval szerintük semmi fennakadást nem na Tom tévedt 1944 , EBB 

] 0 S lakásába menekülni A veszedelmes ember okoz a munkások szirálkla, A valóság pedig nagysága tévedt 1 
űj s ge s; 

t ta plet Hg 

8 is emelte botját, amidőn Harsányi lekapta a fa az, hogy csak 8 műhelyben , foly a munka kát A Tél át Eáeelálra y fe Dabra ni j 

lon lógó revolverét és elsütötte. A golyó nem rendesen, a többi mesternél kisegítő munká- , amely m ] ira j Hy 

hi talált és a merénylő elmenekült. A megtáma- ! kások, áztán vidéki mesterek dolgoztak. — ] cenben. Ha 

j dott féglagyásos jelentést tett a csendőrségnek, [ Ami süteményre a Városligetben szükség A Royál kávéház egyik törzsasztalánál a. i j 

; di séő ok. batő fat BEK mel ga eü a TTeetén 18 házaló lálta el s ezek maguk is készitet- [ egy kereskedő beszélt a földrengésről. hő 

ög je valóságnak mivel a golyót az ajtóban ték a süteményt. Különben beszélhetnek a — Én mélyen aludtam — mesélte — és Ho ; 

i lelte meg a csendőrség s az orvosi vizsgálat ! pékmesterek, amit akarnak, e munkások j egyszerre csak fölráz a feleségem. Ijedten ho 

szerint Bakó sérülése nem fegyvertől szárma- Í kitartanak a szírájk mellett s bizalommal Í rám kiáltott: 1 

i zik. A merénylőt a csendőrség feljelentette a deb ! néznek a jövő elé. Biznak abban is, hogy a — Géza! Géza! bj Í 

s receli via KE SEEET ———————— ] püblíkum is mejléjük fog állani s nem — a Valaki közbeszólt a társaságból: : hp § 

§ —  yGilkos feleség. Nagybáródról jelentik kenyéruzsorásuk mellé. — Micsoda Géza? 48 

nekünk, hogy a közeli Varjas erdő szélén egy [/——ee I mé Í Géza! 6. 
. TÉS 

gen Géza Hot 

; bokor tövében vérbefagyva, eszméletlenül talál- Mea Vizvezeték És csatornázás. A — Hiszen te egyáltalában nem is vagy H 

A tak egy munkás külsejü embert, akin sulyosan [ tanács tegnapi ülésén több csatornázáei ( Géza! Hi .! 

ga ütött és szurt sebek voltak. A mezei munkások mizériával foglalkozott, de a panaszolt — No és?! H.H 

§ saroglyára tették és beszállították a belényesi ügyekben nem intézkedett, hanem azokat u.a. hi 

a kórházba, ahol rövid időre eszméletre tért és Í 8 kedden délelőtt megtartandó  csator- A cethal és a riporter. Hi 

3 elmondta, hogy Flórián Kosztának hivják, 53 ] názási bizottság elé utasitotta. Ugyan- A régi jó időkből való ez az anekdóta "a 
; éves földmives. Feleségével gyalog indult ut- [ €52k kedden délütán összeül a viízveze- ű ; JAH 

1 eg gya og ; hi 49 : ; amikor Debrecenben volt még szellemes lap- Hy 43 

A nak falujából, hogy Nagybányá nmunkát keres- ! téki bizottság is, hogy intézkedjék a Hir ja 

faj ) , alga szet éTtB kibis A 4 Kawi szerkesztő. — Bohém társaságban mesélték lfs 10 AA 

hl senek. Nagybáród közelében rájuk esteledett és vizvezeték elkészítésére vonatkozó pá- Hő . kesztő egy fiatal kezdőnek áj T 

; az asszony ajánlatára a mezőn akartak nál ] lyázatok kiírása tárgyában. JN VA KIZASZÉKESEKS ABE ; Hi 

; j iM 3 JEEZ , e " a ar a meg új következő komoly intelemmel adta vissza TK ; 

. ni. Maguk mellé tették az ásót és vasvillát. — A Széchenyi Mulató orfeuma nap nap Í használhatatlan kéziratát : 1 

, ugy feküdtek le. Nam sokáig alhatott, mikor arra ] után óriási érdeklődés mellett tarjd  előadá- Kedves barátom, a természettudósok , HAKET 

; 5 gáz ; §; s a — , Hi 

; ébredt, hogy valaki irtózatosan veri a fejét [ Sait. Mező Béla, a zseniális konferencier jánliák íróknak, h halat ék Bits 

az ásóval, azután a vasvillával szurkálja. Sötét J szellemes ötletei már maguk megérdemlik az azt ajánlják az iróknak, hogy halat egyenek, MEA 

7 ; volt, nem láthatta támadójá H8a ; érdeklődést. Rőder Mici müvészi ének- ! mert az eledel nagyban fokozza az agy fosz- Hi b 
fi , ját, de különben is el- - 

Hi 25 

A tett sletét. Kevé , .  ] számai, Bocskay Bella pompás magyar fortartalmát. 1 

j "ag vesztette. eszméletét. evéssel a vallomás után [ nótái páratlanul állanak a müsorban. Vecsey Én ebben a pillanatban nem tudom (1 

hd HA Flórián Koszta a kórházban meghalt. A csend ( hasbeszélő bábja szintén nagy sikert arat. A megmondani, hogy önnek mennyi halat kel JAA j 

; -8 Főrség előtt a haldokló előadásából bizonyossá J társulat nevesebb tagjai a művész Grüman B ? yt ny ; ia 

. Mm vált, hogy a gyilkosságot Flóriánnak nálánál) Poldin kivül Sipos Jolán, Fenyő Kamilla, [d0K. teh őz at közlek 13ibi. ALAZA KKE 184 
s 14 sokkal fiatalabb. felesége követte el, ami annál Ördög Ilona, Aranyi Vilmos komikus. A adok, hü bizonysága az ön szellemi képes- 1 14 

1. jé valószínübb j ra ] müsor a magyar kabaré és orfeum  szinpa- ! ségének, akkor azt hiszem egy pár közép- TAK 

ó 5 zinübb, mert az asszony megszökött és ( dok legfrissebb ujdonságaiból áll. nagyságu cethal nem lesz önnek sok. jú 

n "ak hasztalan nyomozzák. A csendőrség előtt már 
1 ú 

Le ; jelentkezett is egy tanu, aki azt vallotta, hogy [ 77 STEVE EV V 188 "§ 

ű éjszaka az ut mentén haladva látta, hogy egy Á JAKBRR 

m 41 isi , 5 sségi va 1 V8áL 

A j SSSzonH ásóval és vasvillával püföl egy földön T VIRATOK. TÖRVÉNYKEZÉS. Hi aa 

; fekvő embert. A tanu rászólt, hogy mit csinálsz KN dezsznzás TEN 

8 asszony, meg akarod ölni azt az embert, de Ujabb pestisesetek. fa 

új] Ö i í 51i . a . A fakir. Ismeretes annak a fiatal szob- 1180k8e 

; ELMESZ ENYBBZETBN (STAT TEREK ZOZI 1 SSTULÉSÉR KS Tanger, julius 13. Ideérkezett jelen- ( ,, ja űj j "4 
ok j szony őt is agyonütéssel fenyegette. A csend- tását j e1.2 § rásznak, Wampeszky Antalnak, a bünpöre, aki ut4gtak 

e a EN 3 yegete. tések szerint Mazagan környékén pestis- Med AT kj Tukt 

jár ii örség most erélyesen keresi a gyilkos asszonyt a vagyonos dr. N. B. ügyvédjelölt ravasz mó [NEEE 

gy a M ikolt én ót. Vé űj esetek fordultak elő. Töb b duarban pusz don behálózni tudta s ezreket szedett el tőle 118 9 

úri ;. kosságr meggy mzénelíybsn orésáán özségben A tit a járvány. Hir szerint bubópestisről ( ezért, hogy őt a fakirok testületébe felvétesse. HI. 

gy í gyilkos Argyelán Jóca napszámos. Konyhakés- van szó. biróságok fenforogni látván a fondorlatot, Vam Tai 

; ki Jsel kétszer mellbeszurta 67 éves nagynénjét, erszkut ugy a törvényszéken, mint a kir. Táb- tá Be 

oló j dé j ; JEGET: LátsetA varok p yt ugy y , 111 

á- 3 Cvetkóv Mátát, aki a szurásokba rövid kinló- Ta a NEKÁLNI ENTER lán elitélték félévi börtönre. Miután a vádlott LENKE 
at ; dás után bele is halt. Cvetkov Máta összeveszett Konstantinápoly, julius 13. A török semmiségi panaszt adott be, a Kuria özt öl; 130 ; 

át, jú sügekkel lette a Hatal meesekét eki ter: lapok közlik Fernovéc, Uszküb, Dibra utasitotta és határozatát akként okkolja meg: 1184 

ml [3 mészetesen szintén nem maradt adós a feleletek- és más helységek lakosainak táviratait, A kir. Tábla azt fogadta el bizonyítottnak j í ; 

ihő [j kel. Ez a feleselés az öreg asszonyt annyira melyekben azokat, akik Albánia számára hogy a vádlott a sértettet, aki vádlottat mutat- 1 EGKBE 

c! 11 kihozta a sodrából, hogy fölkapott egy kony- autonomiát kérnek, árulóknak mondja, ! ványok és az öt követő hirek alapján a afkirok TARR 

jé naltást 8; zat 5; tilenyecsktéte tánüdt. Argydlán akik a hazát az idegeneknek akarják ki- titokzatos és természetfölötti tudományába be- ik j 

yil- új aki a veszekedést eleinte csöndesen szemlélte, [ szolgáltatni.  Készségüket nyilvánítják ! ovatottnak hitte s aki kifejezést adott ama ki- 1 HL 

ofo- ; megdühösödött, nénjének rohant, a kést a kezé- küzdienek h avatottnak hitte s aki kifejez 81 TA ; ij "1 

FÖz bég kicsavarta és azt a nénje mellébe döfte. A arra, hogy üzdjene a haza Eegy- Í vánságának, hogy a fakirok természetfölötti tit- KENe TH 

kon ! szurások oly sulyosak voltak, hogy Cvetkóvné ségéért. kaiának és erőinek birtokába jutni óhajt, ebben [NE 

; I is eDontva összeesett s rövid nehány perc A ikáb a tévhitben nemcsak megerősitette, hanem to- ; ; ; ; 

ával ; nyi kinlódás után mege Nagy panama Amerikában ! [pp is ámitotta aképpen, hogy fakirnak és az "4 

í — Szünidei tánciskola. Az uj tánctan- i i a] ősész, ló Nózó fakirszervezet tagjának LARA íj 

ban folyam e héten nyilt meg. 1-én Iparos-osztály Washington, julius 13. , Mind. na- I egész világot behálózó a iraenáset gján s § 1] 

csak és 5-én Diákság részére. Beiratás naponta gyobb politikai jelentőségüvé fejlődik az [és olyan személynek adta ki magát, akinek j! 1 

ossá j d. e. 8 órától 9-ig és este 7 órától. Schaf] a vizsgálat, amelyet a képviselőház kül- Í módjában van sértetett ebbe a szervezetbe be- HI 

ked- János tánctanitó, Csapó-utca 17. ügyi bizottsága inditott meg. A vizsgá- [ juttatni, továbbá azzal, hogy a sértett által 1 1 

árta j — Aalbach uj műsorral lép fel ma este [ lat az Alasea tartományban levő Con- !í szorgalmazott felvételt ahhoz a próbához kötöt- HEV 

I t űj az Arany Bika Mulatóban. Bemutatja a buda ( troller-öböl partvidékével van kapcsolat- / te, hogy a fakirok slemondásra késztető filozó- an 

v be a pet idegen vezetőt, HEGY HÁTÁT A végi ban és arra irányul, hogy egy erdőterüs Í fiájának ismerése és elismerésec jeléül 8640 ko- j pi 

öl a ság oldatát gp hú Etká iezdeté a letet köztulajdonná nyilvánitson. A vizs- [ rona készpénzt a vádlottnak adjon át, amit sér- I íj 

dőri- i órakor. gálat tulajdonképpeni célja az, hogy tett meg is cselekedett, vádlott pedig az ilyen ; 3 ; 

ű 

y VÉ et ii; 

mmeg gl öket á KÖNYVRE TÉRT STT TT TR TKATRTANKOTA AVATOTT, gERZKNAKOTA DEZNETYAK te ; 

v sen ; ETETTEK LESTE ÉTEEKEÉÉ SI sel lk AA JE RERNEKR TKZ TÉT VETT E TÉSRTN KERESE E a MED AMEL E vö 

pi HALÁLÁN EZEN NÉRE e lle ek ké je AZÉ TA Zak ES GTÓNÉS A eg áy ászt ENENTSNNNBI EVÉS 5 e H E NAL VE ÚKEKKO ; 

I I TEEKRKRÉL KSZN GRE EE LENA TRÁTARETANTÍKAKSEZHRRKÁÓMÉN ZENÉN YA EATÉ ÁRÉRT TET e NKÁZOKTÁBOK Tk at OL VAa : 188 

I 3
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PRARÍRKÉKE ET en enem znánna sztetren egárttoazabáltogeíteltsztálá pvtátátz és e MMMM I; 

s hasznot. Hosszadal íg e, ; - 
5 j srtéket magának m nyez, s igy sokszorós hasznot. Hosszadalmas 

egaseselászágág ; sets ási § Ti volna elsorolni azon kisérleteket, melyeket csu Z ? ? 15p ? wa 

tartotta. h ; ; ) pán a magyaróvári növénytermelési kisérleti ál- ; 

Minthogy a tények szerint vádlott abból a ( Iomás végzett, s melyekből boldogult Cserháti ú 

célból ejtette a sértetett tévedésbe, hogy magá- HAnor az Aljamás vezetője azon sephatut yoo Szent-Anna és Varga-utcák sarkán épülő § 4 

nak jogtalan anyagi hasznot szerezzen és ez- (le, hogy mifiden métermázsa szupertoszta A ű A ; 

által a. értett HODOKoroítát meghaladó összeggel ] alább ugyanannyi termés többletet eredményez bérházunkban diszes portale-val s rak ; Eg! 

eszű ; ábbá i tév már az első évben, második évi utóhatása, pe- tárhelyiségekkel : ] biz 

megkárositotta, minthogy tov8 HSZ VE dig ezen többletet még jelentékenyen fokozza. , jé ; 

désbe ejtés fondorlattal történt, mert vádlott Egyrészt az állandósulni látszó magas bu- folyó Évi november 1-re : En! 

a sértett hiszékenységét, beteges képződését és ] za árak, másrészt az ország állatállományában ; 2 

a miszticismusra való hajlamosságát hásználva HAB MEL megüDÉ ús erts től KEST (ál ata igen méltányos bér mellett kiadók. j har 

Srűsáéré 5 z mó. ] perfoszfát alkalmazását, ellenkezőleg a talaj apa , LÉ, j z j 

fel; annak egyéniségé 1ez gel keveset dó foszforsav tartalma miatt a termés átlagok Értekezhetni hivatalos helyiségünk- ! ! 

don és eszközökkel ejtette a sértettet jéVE ésDe: 0 is apadni fognak, amint a hogy a termés átla- ben vezérigazgatónkkai j 

ennélfogva a vádlott terhére megállapított tett / gok csökkenése már is észlelhető. 3 j Sz 

büncselekmény, mert kimeriti a csalás tényálla- NNNNA Debreceni 4] 

: ; s zcitó ; msmemená mee emmuzte e e ———O—. een ; ű :§ 

dék ismérveit, a minősítés pedig az okozott , Ipar- és Kereskedelmi Bank. ; Hu 

kár összegére való tekintettel, a törvényszék REGÉNY. J § nini 

itéletének megfelel. 3 éli d eezee—i NI 

ermmeeeeeeeezzáséreee ) A régi jó világból. Dr. NEUMANN MIKSA ! 
íj 1 

FA j Folytatás. ) í : "nninéó Gyógyintézet S; 

KÖZGAZDASÁG. ! És Kupecben annyi lélek mégis volt, hogy j Gaisbergi gyógyintézete Wien, 1 j H 

Ezt BE ; felesége iránt kiméÉlettel legyen. Bánnádnntés Parschban Salzburg mellett. Fleschmarkt 7. gy 

Budanesti vabonatőzsde elkapatta is szerencséje, mégÉis voltak pilla 6 órai utazás Béestől Egész éven 

! ULApESk ga " natok, melyekben észre vette a duló hervadást Órdi mM : 3 mdbtás i 

NN felesége arcán, és minél mélyebben sülyedt alá ; y h : 

(Déli zárlat.) j lelke, annál nagyobb irtózattal gondolt azon le- j Kimeritő felvilágosítás s Gaisbergi intézetről is. a 9. 

Budapest, julius 12. 3 hetőségre, hogy , felesége —- megtalálna halni. Mindket intézetben az összes vizgyógykurák d R 

, Ez egy teremtés iránt lakozott még igaz szeretet ] találhatók fel s Röntgen laboratoriummal, va- a ; 

Az árak 50 kilogramonként ! szivében. Ez egy fiatalkori érzést nem birta [ lamint a fizikai és modern gyógyeszközökkel aA 1. 

buza HMiáj, a s s e ESETE, j kiszoritani onnan sem a telhetlen nagyravágyás ellátva. ; Ji 

buza okt. . . . . 1145—1134. , sem a bünös öntudat, de épen mert egyetlen , . NN "a 

rozs okt... . . . 9 4— 935. ! meleg érzés volt ez még szivében, ahoz kapasz- A galsbergi gyógyházban nap édi gát ű 

zab május s lg ez zzz, ! kodot tlelke minden erejével; mert a gonosz uszodák, szabályozo ba vé A etü fiz, új i 

dik FE NK HNNÉ 8.06— 802 ! ember is érzi a nemes indulatok boldogitó ere- terapiai és dietikai kurák. Hiízó és soványitó k ; 

zab o8lise § a : 5; : jét, csak nem birja megtartani, követni; mert kura stb.  Elsőrangu ház dependence-val A 

ri juli 770— 766. r ördögei a it. ében mi 100 szoba) 100 méter hosszu folyosók, játék 5 
Tengeri juli. 1911. apokol ördögei uralkodnak rajta. Nejében mint ( szóda Ni Má p JAT § M 
Tengeri máj. 1912. 711— 707. egy jobbrészét látta önmagának, amely megen- ] és sport terekkel. Hangversenyek. Festői u 

em —. ! genszteli a haragos Istent iránta, és feltartóz- hegyvidék, 500 m. magas fekvéssel. Kírándu- 

Ertéktőzsde. Osztrák hitelrészvény 658.75 J tatja a büntető kart, mikor sujtani akar reá.) lások a CsüSbEnB sasnlel 1282 m. Modern 

Magyar hitelrészvény 829 — . E gondolatok sokszor közel vezették szivét kényelem örű kilátás (Waltzmann, Unters- es 

ug a megbánáshoz, a megtéréshez. De az ily ok. GY ee Cal eseteket. ; "§ 

t kell It eszteni megátalkodott sziv szégyenli a megbánást berg Göll stb.) Villamos vasuti összekötetés j Bi 

Öö 7 m " 4 , ; Bi jövő JN 

Több buzá e er I és nem elég erős a megtérésre. Hogy tehát Salzburggal MA leteit iasgátáttt ellátás, AL) ut. 

Aligha van ma nagyobb óhaja a magyar ][ a jelentkező lelki furdalatok ellen védje magát, j . jú 

gazdának mint az, hogy buza termését bere az italban keresett menedéket. Csak fél évvel 777777mmmm—mmmmmemmmmmáasámmá fi u: 

za, mert a mai magas gabona árak rendkivül [ ezelőtt — a mogyoródi vásár alkalmával és ; TA k ; a 

jövedelmezővé teszik a buza termelését. Na- Í egyebütt — elég józan belátása volt még, hogy Hajhullás és korpa képződés elle . aa 

gyobb területek bevetésével azonban aligha fo- [ az iszákosságot a leggyalázatosabb szenvedoly- nincs jobb az (4 

kozhatja a gazda buzatermését, mert üres terü- [ nek nevezte, mint olyant, mely az embert az 3 A ik ; H ri Í I ül Ára ú4 

letek nincsenek, tehát nagyobb termésátlagot kell ( oktalan állatnál is alább sülyeszti, és most fél Me] ül üjhE 10 Ha 150 tillér A 

elérnie. Ezen nagyobb termésátlagot pedig első ( napokig tudott a jegyző és Pucérral versenyt , ú 

! sorban is a talaj jobb megmüvelése által lehet ([ inni, és akkor érezte magát legjobban, mikor KUBEK SANDOR üz 

elérni, s itt igazán szegre kell akasztani azt a [ semmits em tudott magáról részegségében. Mi- ,Megváltó" gyógyszertárában. . A 

régi elméletet, hogy a szántásnak göröngyösnek [ kor aztán mámorát kialudta és ismét józan volt, Debreczen, Tiszapalota. j 
kell lennie, mert a göröngy megvédi a vetést ( szégyenlette a dolgot, és Miagda asszony sze- 

a szél és hideg ellen. Mennél göröngyösebb Í lid intéseire mindenféle mentegetéseket hozott , TETT § REEL ÜEKEÜ : 

a talaj, annál rosszabbul táplálkozik benne a ( elő, hogy azért iszik, mert ő beteges, és az a ! fej 88-i B. § Telefon 115-17 

növényzet, mert gyökere annál kevesebb talaj fölötti szomoruságot akarja elüzni; hogy saját Telefon 8. VEROŐ-féle új 

s annál több hézagot érint, tehát annál köny- , házában iszik; ott pedig egy kis ittasság nem , Igánynevelő Intézet, Budapest, VI. Gyár-utca 1. új 
nyebben kifagy, mert az üregekben levő zárt ! szégyen. És akárhányszor me gis igérte, hogy ] a 

levegő könnyen átviszi a külső fagyasztó hide- ! többet nem gyalázzÉa el magát és állta is egy- ] 1. , új 

get és igy kárára van a növényzetnek. Szántani, ; két napigÉ; de akkor ismét rájött az a vérfagy- INTERNÁTUS 

boronálni, addig kell buza alá a talajt, mig az : laló belső borzongás, amelyet máskép el nem ! : 1 

teljesén  elaprózódik, mig tehát belső szerke-  birtikiajtani, hanem ha a borban ölte el eszmé- Higiénikus életrend. — Gondos felügyelet. — h 

zete hézagmentes lesz. : letét. c"  j Német, francia, angol társalgás. — Elsőrangu ja 

IA . másikkelléke Buza termésünk fokozásá- És minél mélyebben sülyedt alá, annál szo- ! bennlakó külföldi okleveles nyelvtanárnők. — 3 

nak a helyes és okszerü trágyázás; e tekintetben ! rosabban ragaszÉkodott Pucér Csicsához. Nap- Magas színyonaln zenéoktatás A 

is nagyon sok hibát követnek el Meditnaá j pal ugyan kerülte őt, de este mindig szivesen 2. ; 

gazdák. Bő termést csak akkor várhatunk, ha ) látott vendég volt nála. Mindenesnek fogadta! —m o Nyi z MERNE a 

; elegendő kész tápláló anyag áll a növényzet ( fel, és mikor este összeültek, alig tudtak elválni, ! — Nyilv. jogu négy osztályu — ki 

; rendelkezésére, ha a talaj nem szenved hiányt ( olyan ellentállhatatlan vonzalmat érzett ez em- Polgári iskola fi 

Í könnyen oldódó tápláló anyagokban. Ezt pedig ] ber iránt. J ú 

: a buzánál annyival is nehezebben lehet elérni, ! Igy folynak a napok Kupecz Mihály házá- : 3. ú 

j mert buza alá istálló trágyát jerivalazátai nem ban! ! Általános műveltséget nyujtó felsőbb i 
d szabad alkalmazni, mert a frissen trágyázo És mig ő a korhelykedő cimborákkal az: i Ni e 

földben a buza könnyen megdől, de meg köny egyik szobában dőzsöl, addig Magda asszony ! Továbbképző tanfolyam ! 
nyen meg is gyomosodik. ; . 6 a másikban a kályha melletti ládán ül és me- ! 4 

A buzára rendszerint legjobb ha az elővete- [ legszik és elmereng a puszta levegőbenáMel: j " ; 
ménye alá adjuk az istálló trágyát. Közvetlenül lette ül Illus, és aggódó szivvel kérdi, hogy ; Tökéletes nyelvi é -dalmi kiképzést nyujtó Í 

í a buza elvetése előtt foszfor trágyát, könnyen ( mit mereng olyan nagyon? Akkor az anya ar- j német, f ia és angol 

1. oldható szuperfoszfátot adjunk, mert ez tartal- ca hirtelen mosolygásra válik és vidám han- : 

A mazza azon tápláló anyagot a foszfort, amelyre I gon feleli neki, hogy maga sem tudja, de olyan 1 Nyelvi tanfolyam 

a buzának legnagyobb szüksége van. Ezer és [ szép az, ami sokszor szemei előtt rengedez. , Mi 

ezer tapasztalat bizonyitja, hogy egy métermá- ET] Tárgyai a nevezett nyelveken kivül : magyar ; 

zsa szuperfoszfát, amelynek ára 8-——9 korona, át ] 3 88 MHK ] irodalom, mütörténet és esztétika. t 

lagosan ugyancsak 1 métermázsa termés több- [ S ZA nyelveket ugy a továbbképző, mint NYELVI k 

letet eredményez, melynek mai ára 24-25 kor ) , 1 lának fel TANFOLYAMON a hazai okleveles tanerőkön ; 

között ingadozik, vagyis alkalmazása három- ! [/ kér elezleéajáeés €"- kivül, külföldi okleveles nyelvtanárnők és a j 
ú szoros haszonnal jár, de nem ritka az az eset ! HU a. n vétetik egy fiu budape-ti BERLITZ SCHOOL tanárai tanjtják. .§ 

sem, hogy 4£—5 métermázsa többletet eredmé- Br dts va vö 8 Darabos utca 7 sz Értesitőt szivesen küld az igazgatóság. , 

t I 

4 
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esze BA KENENEE i MU FENEKE OK EK ONYüto Ftv gy gs ga ÉGNE EEY 5 . Ttááseót tten TEGKEZKENK a vart : § É í 8 : v § Vr 484 té kát ea haz HALE úr jén, 

: , I ; ; ú TEN tal; ; e j HE AKANSTÁKÁ a tat KE ÉELE 
; 3 kötése jte, ja0tb KEZÉÉTZK ; § LÓRA ET TMEEÁSETÉESE éli s ELETE e Hi. grő 

jú [ 1911. julius 14. D.EB-B.R-E-C Z E N 8 j si 

u" Wigyyázzt  "T8g!  gezzzmarznn éa 71 ENYERBEFTNOAKEB ÁS PAPTATYEBT TÁNHTÁBY TOVA OVO TV hm 
5 Mo. Het § .:ik idényértesítőnket, kérje HE: j. A 80 ezer pár czipő alkalmi eladása Hg vásrsezll úg a 30 joretátskytag ágy gvőlékye vé pllye kör Ber HE. 18 . 

: j 4 pár czipő csak Í0 korona Fé Jól ő MT; N §; 
§ ; ; b i § ól a 1) ant, V. // Á Z B; ! a Egy nagy gyár fizetési zavarokba jutván, meg- ; HESS J; H ha Becel uton € KUN KRUH 144 j bizást 9 4 Bs egy nagy tömegnek beszer- k vadoyatait (1esAR atódi jege ; Smart Hi: a 
j zési áron alól valő eladására. k u a való áz . I Tag eye ET LAKE Í —— Ennélfogva eladok mindenkinek 2 pár férfi és DA egy e era pógyulast elér a Tordy-TÉle Ta 

§ 2 PAK 7 a. füzőscipőt, barna vagy fekete bőrből, ! s möséréől TEVÜök, fövézénék szövüt GYúbéés ebből " 3 ia] 
J erős szegzett talppal, legujabb elegáns állás- - " Jeredő bajokban gyorsan hat. Epe, máj, vesebaj ellen, hosz- ii! 1 :§ j. ban ; nagysága szám vagy centiméter szerint, hi szabb Hasznáiat után segit. Hurutos bántalmakat eloszlat, Hir 
j ; ; tn ainz ai vógytárban csomagja 50 fill. (10—15 használatra), Tordy- 1 9NKBE . ; Minden 4 pár cipő együtt csak 10 korona. mi cipősarok ; ás HAN tat Maralelsánk. Készíti: Tordy Gy. okl. Í :§ 

Hi Szétküldés utánvéttel.  Kicserélés megengedve. ba mindenütt , ismeretes, jellegzetes dohozsit. AZ gyógyszerésn Budapest, sásásá öö esáni alatt. c na . AB 
"4 Első keresztény cipőkiviteli áruház. ké elid red entzágkát ! b késő petét Royal amerikai irógép j fi é§ 

I ő ; ; 5; úcankcelpdsarok minden dobozon latható ; - ] —— Hi: 1 ,  Humann Ferencz, Bécs, Aloisgasse II2./ B" védjegyére ügyelt, : olcsó és jól— aa E seledátstááeétsát e Tee Én" kele kegtszenttátya Tá Skála etáje ez sk vizi ; 4 , í e jei .41 űi TT —— ör] Fk 8. Kérjen azonnal árjegyzéket KOváCS A. és Tsa 198 : 
A jani is . Vétjegy i 3 ő 1 48 í ; Szép akar lenni ? Ho sisak fh e czégtől " HW § 

je MÁNEZESZSTTKETTTSELI ÉSA) PNZOUSKARKSZNT ÉRT za? Budapest M kerület, Nádor - utcza 28. szám, fi! ; SZEPLŐS, RÁNCZOS ARCZOT HÓFE- I KÉS ÖLT TP ETET MEA KMPV ENO TK LE LES ÉT Hi Í HANT kek ve aA RÁZSOL A: hblc Saját szabadalmazott gőzgépemmel ii i É 7 o MRDOSAD MO ALLDASAJ DALOS BORA 2 4 Si Hl E szere a épség APOló B JEEZ KETTÉ EK AZ ú § 
3 Márta Crem" TT MIRE TEGSETyEKSzemi TT 0 OSRALNTAST reletőségzet 1 

je a 99 ar a rem ! Használja mindeski a Martitu-féle tyuleszem-topaszt, j jesii j 

k A Id mely 4-5 nap alatt a legrégibb, legmakacszbb Pádi eze , Hy 
5; Rövid használat után meglepő eredmén met, mindenféle szemölcsöt és börkeményedést fájdalom ugyszinté lakások ormentesítését Hi. 18 

ai A kozi Ő " 8 ep 1y Í nélkül biztosan eltávolit. Ezen éveken át kipróbált tuuk- gy: Birja 91 sa mutatkozik, SZEPL T, PATTANÁST és j szemírtószer kapható a feltaláló és késaitöméli MARTIN ; ill ivó géppel elvállalom já! "§ bármily  arcztisztátlanságot BIZTOSAN ; TAMÁS gyógyszerésznél Ujpest, Kossuth. és Dodk-utca 15, Villany porszívó géppel! elv : ÉS 
: a ELTÜNTETT. j Valóát eli ada LÉP, maely a faltatádó aláirása ha pecsítée alatt KISS GYULA, Csapó-utcza 44. sz. ij jet 

; a Teljes ártalmatlanságáért kezesség ! ett SEEEBTEnTEZ TE EET MEL TMLT- NTETM6őat - ; ; HK! l, s ! j Parkett-kefélést villany parkett-gépemmel iii Hét ó ; 1. TÉGELY MÁRTA CRÉM 1 KORONA ] Dr. BOROVSZKY-féle Helimnetállan tgélszet, szolid árban vállalok. Telefon 818. sz ; új. 
al va HOZZRVALÓ SZAPPAN 70 FILLÉR Ji föllrmak kösz egek ennetek a eetármmmntesmmzzrme NSA 
k A MÁRTA POUDER fehér, crém és rózsa- csüd, ischias- derék, jáb- Legpon- ét. a Iz ő HE ji u; szin szinben 1 20 korona. ] szaggatások-, hátszurások tosabb TDK GA Ha 
- jó Hi] ; Kapható élése seek mesgszáni legelosóbban MW 
[- Wachsmann Jenő és Társa [jijenitő szer, maga az olajrész egyben Óvszer is. (18EE vi ; egyedüli készitőknél drougeria Szabadka. Mg Lsd ,  izllől ax. GASPARIK ÁDÁM W í s § as . j .20, 2.— és oronás üvege EsOúHÍtják : ús Í 

S , a Bi sss Él séget sb Török József Király- Dr. Borovszky R. OTVOS és Borovszky K. órás és ékszerésznél fd 

hi mez Tés svártár Alvás opera Byogy- Budapest, Il. kerület, F6-utoa 76. szám. jó 4 
mm. [a drássy-ut. Hunyadi-utca 12. szám és fióküzlet 17 68e 

. na BESESÉSÉSÉSE E ENE E ese gesjeajeajje Szent-Anna-utca 2. 1988 . 8 v1MEÉ 14) 
148 

s. 
ja! 

. Telefon 412. szám. 148 fb. j 
A Stenczinger-ház lebontása folytán 1901. év 6 

— i 40 óta fennálló "(ák 
7. 8 

a űl . d Könyvnyomdámat Ú 
B 

§ é 
: 188 b ; 

; i a hirlapkiadó vállalattal együtt ME t-t 
; áthelyeztem Darabos-utca 7. sz. házamba. 18 1 5 

— a a ; u Ez alkalomból könyvnyomdámat szedő- Ik j 
d 1; Tr a la dóvállal Ji gépekkel és uj r:odern anyagokkal já 

; villamos üzemre rendeztem be, ugy, hogy ; (8 ; 
§ a legkényesebb igényeket is minden tekintet- "§ 

— A ben kielégithetem. ! 0414 
; F . 199 ú F F A n. é. közönség további b. pártfogását 1 jj 
A kérem mély tisztelettel 1 f Hl 
; j ar si vad ] j) ai 3 p I p f/ p 5 Horovitz Zsigmond. JUK 

1 Telefon 330. 1808 

Hi 
tó I : hi 11.188 

, . 
A 1 aaa , 

ee EEEN ONNAN NE ZEN KENYEREE j út k 

,N 
mT; Házlebontás miatt Piac-utoa 12. szám alatt levőj papirüzletemben j 91 

I "a m s, [4 - H.H 7] 3 fényképészeti cikkek és levélpapirok - ; 3 
jn s. [4 jú : 1 a ! jutányos árban beszerezhetők. j/ ; ! 

; ha dj 1 pet ú j K ét; Ket 

k j EVENYBAN 

; ; ah ME. NÉ e ak ERT ek, 4 i GLONON 

: VA ; TENNEK ZATA szál saglués Tk sazlkattáatkákMZENÁRMÁAÁTRRK MAT ató a él TA dott 5 
f
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DEBRBCEZEMN 

1911. julius 14. i 

Apró hirdetések. jirssanon1. ; 
z § 44 [d b. 

adó tanya 16 jos fekete fd a eeteseri Ő E Árverési hirdetmény. 
hivatalban. I o 

ű 

Beee ETT TT Ve yt 7 Debreczen sz. kir. város Tanácsa közhirré teszi, hogy ! 

38 krajosárért elne, EY ee berende. B az alább megnevezett helyiségeknek ÉS földeknek  bérbe- i 

salt KöNENYagítár. beee, 
Tiezkpálotk. "a adására a f. évi julius hó 21-ik napján azaz pén- 

a e — — 0 teken d. e. 9 órakor a városháza nagytanácstermében ; 

TELI SZALAMIT gyári áron szállit Gáspár Test N nyilvános árverés fog tartatni. 
j 

; 3 
y ; 

§ 

vérek hentesáru üzlete Székelyudvarhely. N A bérbeadandó helyiségek és földek a következők : b. 

ryezeeee rege 44-i [RAS OE CÉH ST at § 
. Bálint József asztalos (Csapó) ereettta ő [-) alatt elhuzódó pincehelyiség az 1911. évi augusztus hó 1-től j 

EGERBEN emelets uriház eladó. Bővebbet Ba- [JR 1914. évi május hó 1-ig terjedő két év és 9 hónapra ;  ki- Í 

logh őrnagynál, honvéd-kórházban Budapest. [2 " kiáltási ár : 1221 korona. 

Ügynökök díjaztatnak. I e sz § ásom test alább 10-ik ea srüj ső váras kilajáon kes A 

— ———  — —,—,—,—,—,— at ezakeserűen 
ipez zban levő alább megneveze elyiségek az . ÉVI 

Hayszerű e KElt na 8 igraak szakszerűen [6d mú (0 [augusztus hó 1-ről 1914. évi augusztus hó 1-ig terjedő időre : j 

javit Apródy József müórás jae-utca 12.sz. [ §6§ mm mM ] : 
ő j 

(Stenezinger-ház). 
d s ff a) utcai két szoba, konyha, kamara és mellékhelyiségek-- 

e — ———, I] 1 9 5 iből álló lakás ; kikiáltási ár : 400 korona ; ; 

KEJÉS KAL ST Hl kelkátígestéy fejes sejátasla § er [7 b) utcai két szoba, konyha, kamara és mellékhelyiségek- 

é, cukorborsó, uj burgonya, a ab, ből álló lakás ; kikiáltási ár : 400 korona ; 

ugorkát nagyban és kicsinyben szállít Sper ) § 8. o c) az udvarban levő műühely- és gyárhelyiségek ; ki- i 

línger  Csongrádról. 
0 Haj ns A y gy yiség 

mesze IR a E "kiáltási ár : 1000 korona. 
i 

Kifató fiu lapunk szerkesztőségébe felvétetik. § W FT ! 3. A Bethlen-utca 37-ik sorszámu házban levő 6 szoba, ! 

————— ——— —————— Tt nor 10 K a (konyha, műhely, pince és fáskamarából álló lakás az 1911. j 

TTak Meg slber JE tálllsse pé KSZN ! a a lévi november hó 1-től 1914. évi november hó 1-ig terjedő ; 

vona. bérmentve, Grittner Lajosnál, Tokajban. H a 0 13 évre ; kikiáltási ár 900 korona ; . . / 

Méli se Ik e mé I 4. A Kossuth-utca 20. szám házastelek utáni kónyai 5 Ha 

BOR! Hanirót, vendéglősök kiddorásárs ho- : [4 sjnő [hold rar négyszögöl területü szántóföld az 1911. évi októ- ő; 

. mom, hogy tőlem természetes, tiszta dalmáciai ( ge er hó 1-től 1914. évi október hó 1ig terjedő 3 évre; ki- b 

jaborokat jutányos áron beszerztenek 6. [Ő a jkiáltási ár 250 korona ; i 
E jjátos 58 korona, fekete bikavér 65 korona. ! fő J 5. A Zádor Lajosné és társa-féle kónyai majorsági telek- 

Rendelhető 50 literes hordó 1s. Meggyő- neg könyv szerint 12 hold 168 négyszögöl, kataszteri birtok iv szerint 

sődésül önköltségi árban bérmentve 5 kilog- £ 13 hold 307 négyszögöl területü majorsági föld az 1911. évi : 

sammos postamintát 4 koronáért küldök.  — október hó 1-től 1914. évi október hó 1-ig terjedő 3 évre; ő ,./ 

Cim: Pank Ödön bornagykereskedő, Fiuméba- 4 kikiáltási ár: 400 korna. 
h 

Gsizmatiamesterek csizmaszárba való papirost ) E Az árverezők által az árverezés napján a kikiáltási ár 

kiló és  mázsánkint olcsón  beszerezhetik i 10 százaléka készpénzben az árverelő bizottságnál teendő le: €i 

HdGT Zsigmond papirüzletében Piacz- baj ; ; Az árverési feltételek a számvevőségnél a hivatalos órák A 

uteza ! 2. 
alatt 8—1-ig megtekinthetők. 

4 

IA szegy ZSEBE 

; 

Utont emeleti lakdés minden modern kényelem- ui (o. Kelt Debreczen sz. kir. város Tanácsának 1911. évi b 

§ mel augusztus elsejére kiadó. Irodának és hi- julius hó 6-án tartott üléséből. 

vatalnak is ígen alkalmas. Értekezhetni Csa- 

: 

pó-utca 10. sz. alatt, az udvarban, főld- 

- ; 

Fül Jökös. 

Városi Tanács. F 

! Hajazinttarackot, félérett állapotban, megvételre S
ET
S 

VE ; 

keresek. Ár- és mennyiség-ajánlatokat kér Lá- 

; 

zár József szőlő- és gyürölcsnagykereskedő. 

Negymaros, Hontmegye. 

ak 

Kiadó magtár, górú és istálló. — Honvéd-utca 
: a 

28. szám. 

i j 

Épületi vályog jutányosan eladó . Széchenyi- 
. Hi 

ű ; 

kert 3. sz. 

A ( 
a ő §i 

Bgy tanuló felvétetik Félegyházi János füszer- 3 a ú i § 

ereskedésében. Piac- és Miklós-utca sarok. 
Í 

b. 

I nm ) vasüst, ipari célra nagyon alkalmas, eladó. Pp: e [A f: Hj 

j övebbet a kiadóhivatalban. 
2P[ píi ] 

i j 

I Togássan batorozott különbejáratu utcai szoba 
I 8 f i § 

ji villanyvilágitással Darabos-utcza 7. sz. alatt 
i új u B j 1 d 

kiadó. 

v 
; A 

Üvegmend spanyolmeggyet -postakosarankúnt 2 
üz 

; ? 

korondért, savanyitásra ugorkát, káposztát, vaj (Petőfétér, a vasuti állomással szemben) $ a 

babot 1.20 korondirt. Gyiümölcskivitel Csong- 

é 

; 
rádról. 

[A a 
s 

4 

k Hecsirezaiti elsőrendű órtésseemű  spanyolmegy Sze pzaci
ós Szam 

; 

3, válogatott szívcseresznye 5 korona, posta- 

4 ga 

pssmepge reá várt. kacken szállítja Gyümölcski- 

§ d 

i Társaság, Kecskeméten, Ka zinbarackra 
slöjegyzést, elfogadunk. js a Fővárosi Orfenmok. előkelőtb tagjai felléptével ű 

My Tollés ajtó betéttel és  kétszárnyu üveg- 

jú j 

ajtóval eladó. Bővebbet Darabos-ntcsa 7. Sz. LE eeeeeeeeeeettt
tóLc SÖZ/ 

A 

Tilfalálók, bármely eszmét olcsón kidolgozott 
fi 

szabadalmaztatásra. Ems. Petrozsény, Deák- 
j 

AR 

lee S meret; SZZNSZZSSZÜ 
97 Va Hi Nöorat ot s veg Zsigmond könyvnyomdájában, Debreszen, Darabox-utes7. sz. (saiát-hiz). Telefhn 112. ú 
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